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 مقدمة  -أولاً  

إن الهدف من تقرير المتابعة هذا هو تعزيز قدرة الدول والشعوب الأصلية والجهات               -١
الـشعوب  حـق    إعمال   شركات الأعمال التجارية، على   بما فيها   الأخرى صاحبة المصلحة،    

وقد تم  . لا سيما فيما يتعلق بالصناعات الاستخراجية      الأصلية في المشاركة في صنع القرارات،     
والـتي  وضعه على أساس الدراسة التي أجرتها آلية الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصـلية              

). A/HRC/18/42(الشعوب الأصلية وحق المشاركة في صنع القرارات        تناولت فيها موضوع    
دم إيضاحات بشأن ذلك بالتطرق بشكل عام إلى القانون الدولي لحقوق الإنـسان ذي            وستق

 .  والسياسة العامة)١(الصلة، وبخاصة إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية

 ولاية التقرير  -ألف  

اقترحت آلية الخبراء على مجلس حقوق الإنسان، في التقرير الذي وضعته عن دورتها               -٢
أن تستمر في عملها بشأن الشعوب الأصـلية والحـق في           "عة، أن يطلب إلى آلية الخبراء       الراب

التركيز على الصناعات الاستخراجية، وذلك بالتعاون مـع         مع   المشاركة في صنع القرارات،   
 وتعميم وتقاسـم المعـارف   ،العمل المواضيعي للمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية    

ع الفريق العامل المعني بقضية حقوق الإنسان والشركات عبر الوطنيـة           والممارسات الجيدة م  
 .)٢() من النص الإنكليزي٤ و٣، الصفحتان A/HRC/18/43" (وغيرها من مؤسسات الأعمال

، باستكمال آلية الخبراء لدراسـتها      ١٨/٨ورحَب مجلس حقوق الإنسان، في قراره         -٣
دة في مختلف مستويات عملية صنع القـرارات،        النهائية وتضمينها أمثلة على الممارسات الجي     

 آلية الخبراء أن تواصل     منطة الصناعات الاستخراجية، وطلب     يشمل تلك التي تتعلق بأنش     بما
الاستفادة من دراساتها السابقة، ومنها الدراسة التي أجرتها بشأن الشعوب الأصـلية وحـق              

 . المشاركة في صنع القرارات

لخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية والمنتدى الدائم المعني        التنسيق مع المقرر ا     -باء  
 بقضايا الشعوب الأصلية

ة، في الوقـت الحاضـر، أعمالـه    يركز المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلي   -٤
على الصناعات الاستخراجية العاملة في أقاليم الشعوب الأصلية أو بالقرب منـها            واضيعية  الم

__________ 

الذي يحظى بـه الإعـلان في الوقـت         واسع جداً   يأتي ذلك في وقت مناسب بشكل خاص نظراً للدعم ال          )١(
 .الحاضر

في الدورة الرابعة لآلية الخبراء، بما في ذلك الممثلون عن منظمـات الـشعوب       المراقبون  تركيز  ال إلى هذا دعا   )٢(
 .الأصلية
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مـن  بعـدد    المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية        اضطلعو). A/HRC/18/35انظر  (
 . )٣(الأنشطة الرئيسية ذات الصلة بالشعوب الأصلية وأثر الصناعات الاستخراجية عليها

، بالتعاون والتنسيق القـائمين  ١٨/٨ورحَب مجلس حقوق الإنسان أيضاً، في القرار       -٥
 والمنتدى الـدائم المعـني بقـضايا        )٤(عوب الأصلية حالياً بين المقرر الخاص المعني بحقوق الش      

وبهذه الروح، أعـد تقريـر      . الشعوب الأصلية وآلية الخبراء، وطلب أن يستمر هذا التنسيق        
 . السابقةالأعمالالمتابعة هذا بعد الاطلاع على 

وعلاوة على ذلك، كانت قد جرت مناقشات أولية بين آلية الخبراء والمنتدى الدائم               -٦
 ـ اص المعني بحقوق الشعوب الأصلية      بقضايا الشعوب الأصلية والمقرر الخ    المعني   صدد وذلك ب

الشعوب الأصلية والصناعات الاستخراجية، بما في ذلك في الاجتماعات التي عقدت           موضوع  
خلال الدورة الرابعة لآلية الخبراء وفي اجتماع التنسيق السنوي فيما بين آلية الخبراء والمنتدى              

وبالإضافة إلى ذلك، نوقش الموضوع خلال الحوار التفاعلي الذي دار          . رر الخاص الدائم والمق 
بين المقرر الخاص وآلية الخبراء ومجلس حقوق الإنسان في إطـار الـدورة الثامنـة عـشرة                 

وجرت علاوة على ذلك استشارة الفريق العامـل المعـني بالأعمـال التجاريـة          . للمجلس
 . الإنسان وحقوق

ارية التي تتناول العلاقة بين المبادئ التوجيهيـة بـشأن الأعمـال            الأعمال الج   -جيم  
 التجارية وحقوق الإنسان وبين حقوق الشعوب الأصلية

ستدعو آلية الخبراء الفريق العامل المعني بالأعمال التجارية وحقوق الإنسان، والمقرر             -٧
 الشعوب الأصـلية، إلى     الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية والمنتدى الدائم المعني بقضايا        

العلاقة القائمة بين المبادئ التوجيهية بشأن الأعمال التجاريـة         الذي يتناول   التعاون في العمل    
 . وحقوق الإنسان وحقوق الشعوب الأصلية

__________ 

انظر التقرير الـذي    " (الشعوب الأصلية والغابات  "براء الدولي بشأن موضوع     يشمل ذلك اجتماع فريق الخ     )٣(
التنمية في  : الشعوب الأصلية "اجتماع فريق الخبراء الدولي بشأن موضوع       و؛  )E/C.19/2011/5وضع بشأنه،   

"  من إعلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية              ٣٢ و ٣المادتان  : ظل الثقافة والهوية  
)E.C.19/2010/14(  حقوق الشعوب الأصلية، ومـساءلة  "حلقة عمل فريق الخبراء الدولي بشأن موضوع        و؛

؛ وحلقة العمل الدوليـة المعنيـة بموضـوع         )E/C.19/2009/CRP.8" (الشركات والصناعات الاستخراجية  
 ).E/C.19/2005/3(المنهجيات المتعلقة بالموافقة الحرة والمسبقة والمستنيرة والشعوب الأصلية "

يتجـاوز   المقرر الخاص مجموعة أوسع نطاقاً من المواضيع الرئيسية والحقوق، بما         أجراها  تغطي الدراسة التي     )٤(
حق المشاركة في صنع القرارات، كما أنها تشدد بدرجة أكبر على الناحية العمليـة، تمـشياً مـع ولايتـه           

 .للاضطلاع بزيارات قطرية والرد على البلاغات
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 الدولي والسياساتي الإطار القانوني   -ثانياً  

 القانون  -ألف  

يعية وإعلان الأمم المتحـدة بـشأن       السيادة الدائمة للشعوب الأصلية على الموارد الطب        -١  
 حقوق الشعوب الأصلية

مترابط هو  بل  إن حق المشاركة حق لا يتجزأ عن غيره من حقوق الشعوب الأصلية               -٨
مثل حقها في تقرير المصير وحقوقها في أراضـيها وأقاليمهـا ومواردهـا             مع تلك الحقوق،    

)A/HRC/18/42 .(       الذي ينصب عليه التركيز في      وعليه، فإن الحق في المشاركة وإن كان هو 
على نحو شامل وفهمه ككل متماسـك في ضـوء حقـوق          تناوله  تقرير المتابعة هذا، ينبغي     

 .الشعوب الأصلية التي تتعلق على نحو أوسع نطاقاً بالصناعات الاستخراجية

تمتعها به بوصفه حقاً    وأفضل ما يمثل حق الشعوب الأصلية في تقرير المصير وكامل             -٩
هو ممارسة هذا الحق فيما يتعلق بالأراضي والأقاليم والموارد، وبخاصـة الـصناعات              صيلاًأ

 من إعلان الأمـم     ٣ و ١وبذلك يكون للشعوب الأصلية عند تطبيق المادتين        . الاستخراجية
 المشتركة بين العهد الدولي     ١المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية حق التمتع كاملاً بالمادة          

دنية والسياسية والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعيـة         الخاص بالحقوق الم  
 :، التي تنص في جزء منها على ما يليةوالثقافي

حرية  ... هذا الحق ىوتملك بمقتض . تملك جميع الشعوب حق تقرير مصيرها       )أ(  
 ؛الاقتصادي ...تأمين نمائها 

 الحر بثرواتهـا ومواردهـا      التصرفيجوز لجميع الشعوب، تحقيقاً لغاياتها،        )ب(  
 ؛ولا يجوز بتاتاً حرمان أي شعب من أسباب عيشه الخاصة ... الطبيعية

 بتعزيز تحقيق حق تقريـر المـصير       ... تقوم الدول الأطراف في هذا العهد       )ج(  
 .]التوكيد مضاف[

  من ٢وقد دعت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان الدول إلى اتخاذ إجراءات وفقاً للفقرة               -١٠
 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية مشددة، فيما يتعلق بالـشعوب             ١المادة  

 تمكين جميع الـشعوب مـن       ، في جملة أمور   ،الحق في تقرير المصير يتطلب    "الأصلية، على أن    
 . )٥("التصرف بحرية بثرواتها ومواردها الطبيعية وعدم حرمانها من أسباب عيشها

__________ 

لاحظـات الختاميـة للجنـة بـشأن التقريـر الـدوري الرابـع لكنـدا                انظر على سـبيل المثـال الم       )٥(
)CCPR/C/79/Add.105( ٨، الفقرة. 
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 المشتركة بين العهدين هي الوحيدة التي تـرد في          ١ من المادة    ١قرة  وفي حين أن الف     -١١
 ٣ و ٢ من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، فإن محتوى الفقرتين             ٣ المادة

 ٣ فضلاً عن ضرورة قراءة المادة    .  من الإعلان  ٣٢ و ٢٣ المشتركة يرد في المادتين      ١ من المادة 
الواردة في  ) ٣١-٢٥ و ٢٠ و ١٢ و ١١ و ١٠(مجموعة من المواد    المشتركة جنباً إلى جنب مع      

 ٣كما ينبغي قراءة المادة     .  تتعلق بشكل عام بمسألة الأراضي والأقاليم والموارد       هيالإعلان، و 
، ٢٨ والمادة ٢٦ في ضوء المواد التي تتعلق تحديداً بالصناعات الاستخراجية، والتي تشمل المادة     

فالمادة الأخيرة توفر حماية مماثلة لتلك المتاحـة        .  بأهمية خاصة   التي تتسم  ٣٢وفي ضوء المادة    
نها تكفل الحصول على موافقة الـشعوب       إ المشتركة إذ    ١ من المادة    ٣ و ٢بموجب الفقرتين   

الأصلية الحرة والمسبقة والمستنيرة قبل إقرار الصناعات الخاصة باستخدام أراضيها أو أقاليمها            
 .ومواردها

 ذلك، ينبغي أخذ المعاهدات ومبادئ المعاهدات في الاعتبار عند تطوير           وبالإضافة إلى   -١٢
 من  ١٥ و ١٤ و ٨ و ٧الصناعات الاستخراجية، بما يتمشى وإعلان الحق في التنمية والفقرات          

علـى   منه، ٣٧ و٣٢ و ٣ والمواد    إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية       ةديباج
ني بقضايا الشعوب الأصلية في تقريره عـن دورتـه التاسـعة    المنتدى الدائم المع أعلنه  نحو ما   

)E/2010/43-E/C.19/2010/15 ٧، الفقرة.( 

بذلك، أرسى القانون الدولي مبدأ واضحاً لحق الشعوب الأصـلية في           وفيما يتصل     -١٣
 مـن   ٢ويستند هذا المبدأ، في جملة أمور، إلى الفقـرة          . السيادة الدائمة على الموارد الطبيعية    

 المشتركة بين العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان وإعلان الأمم المتحدة بشأن            ١ دةالما
فمبدأ السيادة الدائمة جزء لا يتجزأ من حق الشعوب الأصـلية في    . حقوق الشعوب الأصلية  

تقرير مصيرها؛ واعترافاً بذلك، أفاد المقرر الخاص المعني بالسيادة الدائمة للشعوب الأصـلية             
الحق في تقرير المصير يشمل اليوم مجموعة من البدائل التي من بينها            "وارد الطبيعية بأن    على الم 

الحق في المشاركة في حكم الدولة، فضلاً عن الحق في أشكال متنوعة من الاستقلال الـذاتي                
ولكي يكون لهذا المفهوم الحديث مغزى، يجب من الناحية المنطقية والقانونية           . والحكم الذاتي 

، E/CN.4/Sub.2/2004/30" (تضمن الحق الأساسي في السيادة الدائمة على الموارد الطبيعية        أن ي 
 ).١٧الفقرة 

ويمثل الاعتراف بسيادة الشعوب الأصلية الدائمة على الأراضي والأقاليم والمـوارد             -١٤
 ). ٨المرجع ذاته، الفقرة " (لتقرير مصيرها السياسي والاقتصادي بصورة مجدية"شرطاً أساسياً 

 التنمية المستدامة والمسؤولية والحقوق البيئية  -٢  

لقد كان أحد الشواغل الأساسية للشعوب الأصلية، فيما يتعلق بتطـوير الـصناعة               -١٥
الاستخراجية، إضافة إلى نزع ملكية أراضيها وأقاليمها ومواردها، هو بشكل عام ما يترتب             

 فأنماط التنمية هذه تتعارض مـع نمـاذج         .على ذلك من عدم استدامة التنمية وتدهور البيئة       
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التنمية التقليدية للشعوب الأصلية وترجع جذورها إلى عدم الاعتراف بما للشعوب الأصـلية             
 .)٦(من حقوق إنسان على الصعيد الدولي

وقد أبدت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان تعليقها على العلاقة القائمة بـين حقـوق                -١٦
 من العهد الدولي    ٢٧ بصدد المادة     وذلك فة ونماذج التنمية المستدامة   الشعوب الأصلية في الثقا   

 :الخاص بالحقوق المدنية والسياسية

ن الثقافة تتبدى بأشكال كثيرة، من بينها أسلوب خـاص للعـيش يـرتبط              إ  
ويمكن أن يشمل هذا الحق     . باستخدام موارد الأرض، لا سيما في حالة الشعوب الأصلية        

يد الأسماك أو الحيوانات والحق في العيش في المحميات الطبيعية التي           أنشطة تقليدية مثل ص   
وقد يتطلب التمتع بهذه الحقوق تدابير قانونية إيجابية للحماية وتـدابير          . يصونها القانون 

 . )٧(لضمان المشاركة الفعالة لأفراد جماعات الأقليات في القرارات التي تمسهم

 بقضايا الشعوب الأصلية أيضاً انتـهاكات الحقـوق         وقد ربط المنتدى الدائم المعني      -١٧
الثقافية والحقوق المنبثقة عن المعاهدات بالتنمية غير المستدامة، وبالذات السياسات والـبرامج            

 لها  نتالتي تتجاهل السلامة الثقافية والعلاقات التعاهدية وحقوق الشعوب الأصلية والتي كا          
ويورد المنتدى عدة حلول للتنميـة غـير        . )٨(يشتهانتيجة لذلك آثار سلبية على حياتها ومع      

ومن . المستدامة، التي يمكن أن تكون ذات فائدة للشعوب والدول والصناعات الاستخراجية          
بين هذه الحلول تعزيز تقرير المصير من خلال الأنشطة الاقتصادية الجماعية، والحفاظ علـى              

ر فيها إلى النتائج المستهدفة من حيث       سلامة حكم الشعوب الأصلية، وتنفيذ نماذج تنمية ينظ       

__________ 

 منشورات الأمم المتحدة، رقـم المبيعـات   (State of the World's Indigenous Peoplesفي التقرير المعنون  )٦(
09.VI.13(يصرح واضعوه بما يلي ،:  

أن عدم كفاية الأطر القانونية قـد       "صلية هي   في كثير من المناطق، كانت تجربة الشعوب الأ         
أدت إلى اختلال أنماط حيازتها واستخدامها لأراضيها التقليدية، وتجزؤ وفقدان الأراضي التقليديـة،             

أو /وحدوث تغيرات في أنماط الاستيطان، وخصخصة أراضي المجتمعات المحلية، وتدهور الأراضـي و          
مية، وعدم كفاية عملية تخصيص الأراضـي وافتقارهـا إلى          الموارد، وعدم الاعتراف بالحقوق الإقلي    

يات فعالة لفض المنازعات، وعدم فعالية السجلات العقاريـة، وصـعوبة           لالإنصاف، والافتقار إلى آ   
وأفرزت هذه العوامل توترات محلية على حيـازة        . إجراءات ترسيم الأراضي وإصدار سندات تملكها     

راضي الإنتاجية، مما أثـر علـى الاسـتقرار الاقتـصادي           الأراضي وقلة إمكانية الحصول على الأ     
  ). من النص الإنكليزي٨٧. ص" (والاجتماعي للشعوب الأصلية ومجتمعاتها المحلية

  ...  
تشعر الشعوب الأصلية بأن كثيراً من السياسات الإنمائية موجه بصورة مباشـرة أو غـير               و  

 ). من النص الإنكليزي٨٨. ص(. مباشرة إلى إضعاف أساليب إنتاجها أو القضاء عليها
 .٢-٧، الفقرة ٢٠٠٩مارس / آذار٢٧، الآراء المعتمدة في بوما بوما ضد بيرو، ١٤٥٧/٢٠٠٦البلاغ رقم  )٧(
 .٢٣، الفقرة E/C.19/2010/14الوثيقة  )٨(
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تحسين نوعية الحياة، وإثراء مفهوم التوازن مع أمنا الأرض، وتعزيـز الممارسـات الروحيـة        
 ). ٢٨، الفقرة E/C.19/2010/14(ومؤسسات معارف الشعوب الأصلية 

عوب ولتعزيز الحقوق المنبثقة عن المعاهدات والمبادئ التعاهدية صلة بتعزيز تنمية الش            -١٨
 من  ١٥ و ١٤ و ٨ و ٧ وللفقرات   ٣٧ و ٣٢ و ٣الأصلية في ظل ثقافتها وهويتها وفقاً للمواد        

ديباجة إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصـلية وإعـلان الحـق في التنميـة                
)E/2010/43-E/C.19/2010/15 ٧، الفقرة .( 

وجميـع هـذه    . )٩(وقد أصدرت الشعوب الأصلية عدة إعلانات ذات صلة بالتنمية          -١٩
الإعلانات تسعى إلى تحقيق التوازن والتنسيق وتستحق أن تولى عناية خاصة لوضعها موضع             

 : على ما يلي)١٠(فعلى سبيل المثال، ينص إعلان مانيلا. التنفيذ

لقد تلاشى تنوع ثقافتنا إلى حد كبير بسبب الصناعات الاستخراجية الـتي     
. قاليم والموارد التي تقوم عليها ثقافتنـا      قضت على التنوع البيولوجي والأراضي والأ     

رضت واستيطان سـكان    النظم الاستعمارية التي فُ   بفعل  وتلاشى تنوعنا الثقافي أيضاً     
عن " التنمية"فالشركات تدخل أقاليمنا بوعد تحقيق      . ينتمون إلى الشعوب الأصلية    لا

 هذه الوعود،   ورغم. طريق العمالة وبناء المرافق الأساسية ودفع الضرائب الحكومية       
ع يعاني منه الذين يعيـشون بـالقرب مـن مـشاريع            قلا تزال هناك حالة فقر مد     

وقد أشعلت هذه الحالة التراعات بين الشعوب الأصـلية         . الصناعات الاستخراجية 
والدولة وشركات الصناعات الاستخراجية كما تسببت في حـدوث انقـسامات           

 . داخل مجتمعات الشعوب الأصلية نفسها

ن الشواغل الأساسية الأخرى ذات الصلة بالحقوق الثقافية الحاجـة إلى حمايـة             وم  -٢٠
المواقع المقدسة في سياق تطوير الصناعات الاستخراجية، كما وردت الإشارة إلى ذلـك في              
تقرير فريق الخبراء الدولي الذي عقد اجتماعاً بشأن الـصناعات الاسـتخراجية، وحقـوق              

 :من الناحية الاجتماعيةات الشركالشعوب الأصلية ومسؤولية 

يجب أن يتوقف تدمير المواقع المقدسة للشعوب الأصلية والمناطق التي لهـا              
وعلـى الـدول    . أهمية روحية وثقافية بالنسبة لها بفعل الصناعات الاسـتخراجية        

الأطراف في اتفاقية اليونسكو المتعلقة بحماية التراث الثقافي والطبيعـي العـالمي أن             
ه السرعة للضرورة الملحة المتمثلة في الاعتراف الحقيقي بـالحقوق          تتصدى على وج  

__________ 

بـشأن  عالمي لحقوق الأرض وبيـان بميـدجي   انظر على سبيل المثال اتفاق شعوب كوتشابامبا والإعلان ال    )٩(
 .لسابع ومبدأ الحيطةوصاية الجيل ا

. ٢٠٠٩مارس  / آذار ٢٥-٢٣اعتمد في المؤتمر الدولي للصناعات الاستخراجية والشعوب الأصلية، مانيلا،           )١٠(
وللاطلاع على مثال يتعلق بكيفية احترام الممارسات الثقافية والمعارف التقليدية للشعوب الأصلية، انظـر               

 Local and Indigenous Traditional Knowledge: Engagement and Useالوكالة الكندية للتنمية الدولية،

for Sustainable Development (2010). 
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الدينية والثقافية والروحية للشعوب الأصلية، بما في ذلك مواقعها المقدسة في سـياق             
 .)١١(مشاريع استخراج الموارد الطبيعية

عوب المبادئ التوجيهية بشأن الأعمال التجارية وحقوق الإنسان باعتبار أن لها صلة بالش             -٣  
 التركيز على الصناعات الاستخراجية، مع الأصلية والحق في المشاركة في صنع القرارات

جرى في السنوات الأخيرة توضيح المعايير الدولية المتعلقة بأدوار ومسؤوليات كـل              -٢١
مـن  أنشطة الأعمال التجارية    التجارية الفاعلة بصدد ما تخلفه      وكيانات الأعمال   من الدول   

ق الإنسان، والتي تنطبق أيضاً على الحالات التي كثيراً ما تواجهها الـشعوب             آثار على حقو  
ووافق مجلس حقوق الإنسان بالإجمـاع      . الأصلية في سياق عمليات الصناعات الاستخراجية     

تنفيذ إطار  :  على المبادئ التوجيهية بشأن الأعمال التجارية وحقوق الإنسان        ١٧/٤ في قراره 
وبهـذه  ). ، المرفـق  A/HRC/17/31" (الحماية والاحترام والانتـصاف   "الأمم المتحدة المعنون    

الموافقة، أصبحت المبادئ التوجيهية بالفعل المعيار العالمي ذا الحجية للتصدي لتحديات حقوق            
 . الإنسان ذات الصلة بالأعمال التجارية

ت واجب الدولة في الحماية من انتـهاكا       )أ: (ويقوم الإطار على ثلاث ركائز هي       -٢٢
التجارية، من خلال سياسـات     مؤسسات الأعمال   ثالثة لحقوق الإنسان، بما فيها      الأطراف ال 

احترام حقوق الإنسان، مما    عن  مسؤولية الشركات    )ب(ووأنظمة وأحكام قضائية مناسبة؛     
التجارية أن تتصرف بالعناية الواجبة لتجنب انتهاك حقوق        الأعمال  يعني أن على مؤسسات     

الحاجة إلى زيادة وصـول ضـحايا        )ج(الآثار الضارة التي تشارك فيها؛ و     الآخرين ومعالجة   
انتهاكات حقوق الإنسان ذات الصلة بالأعمال التجارية إلى سبل الانتصاف القضائية وغـير     

 ). ٦، الفقرة A/HRC/17/31(القضائية على السواء 

رية في جميـع    التجاالأعمال  وتنطبق المبادئ التوجيهية على جميع الدول ومؤسسات          -٢٣
التجارية على أنشطة الأعمال الحالات التي تنفذ فيها الأنشطة، بما في ذلك تلك التي تؤثر فيها           

التجارية في اتخاذ الخطوات    ومؤسسات الأعمال   شرع عدد من الدول     قد  و. الشعوب الأصلية 
نفيذ هذه المبادئ الأولى لتنفيذ المبادئ التوجيهية؛ على أن الأعمال المتعلقة بتقديم الإرشادات لت  

 . )١٢(التوجيهية في سياقات معينة وتقييمه لا تزال في مراحلها الأولية

تجارية بتطبيق جميع المبادئ    مؤسسات الأعمال ال  ومن المهم أن تقوم جميع الدول وجميع          -٢٤
 ). ٦ ، المرفق، صA/HRC/17/31" (بطريقة غير تمييزية"التوجيهية بالذات على الشعوب الأصلية 

__________ 

 .٤٢، الفقرة E/C.19/2009/CRP.8الوثيقة  )١١(
حقـوق  ، إنشاء الفريق العامل المعني بالأعمال التجارية و       ١٧/٤قرر مجلس حقوق الإنسان أيضاً، في القرار         )١٢(

 . أمور في تعزيز نشر وتنفيذ المبادئ التوجيهية بشكل فعال وشاملولاية تتمثل في جملةوأسند إليه الإنسان 
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العناصر التالية بعض الأفكار الأولية المتعلقة بكيفية ارتباط جوانب من المبادئ           قدم  وت  -٢٥
صـنع القـرارات فيمـا يتعلـق        المشاركة في   التوجيهية بممارسة حق الشعوب الأصلية في       

زيادة دراستها  جامعة مانعة، بل إن     ليست  هذه  وقائمة العناصر   . )١٣(بالصناعات الاستخراجية 
 ينبغـي تنفيـذه بالتعـاون مـع         الصلة إنما تشكل مشروعاً أطول أجلاً     هي والقضايا ذات    

 . أخرى أطراف

ففيما يتعلق بالركيزة الأولى للمبادئ التوجيهية، ألا وهي واجب الدولة في الحمايـة              -٢٦
ئيسية التالية ذات صـلة     من انتهاكات الأطراف الثالثة لحقوق الإنسان، قد تكون النقاط الر         

 :التجارية التي تؤثر على الشعوب الأصليةعمال الأنشطة بأبوجه خاص 

الدولية في مجال حقوق الإنسان     لالتزاماتها  قد تكون الدول في حالة انتهاك         )أ(  
حيثما أمكن نسب انتهاكات حقوق الإنسان التي ترتكبها أطراف فاعلة خاصـة إلى هـذه               

نتهاكات الـتي ترتكبـها     ن اتخاذ الخطوات الملائمة لمنع الا      تعجز الدولة ع   الدول، أو حيثما  
 أداء واجب الحمايـة     ولدى. الأطراف الخاصة الفاعلة والتحقيق فيها والمعاقبة عليها وجبرها       

التجارية التي يمكن أن تخلف آثاراً على حالة الشعوب الأصلية أو           الأعمال  أنشطة  فيما يتعلق ب  
ا الـدول مـع القـوانين       التي تخلف عليها آثاراً بالفعل، يجب أن تتمشى التدابير التي تتخذه          

والقواعد والمعايير الدولية ذات الصلة بالشعوب الأصلية مثل إعلان الأمم المتحـدة بـشأن              
بشأن الـشعوب   ) ١٩٨٩(١٦٩حقوق الشعوب الأصلية واتفاقية منظمة العمل الدولية رقم         

 الأصلية والقبلية في البلدان المستقلة؛

ق الإنسان للشعوب الأصـلية في      ينطبق واجب الدولة أيضاً في حماية حقو        )ب(  
التجارية عندما تمنح تراخيص وتصاريح التنمية ذات الصلة بأراضـي          الأعمال  سياق أنشطة   

فكما تنص عليه المعايير ذات الصلة بشأن الحقـوق الـتي           . وأقاليم وموارد الشعوب الأصلية   
مشاركة الـشعوب   الاعتبار  تتمتع بها الشعوب الأصلية بالتحديد، ينبغي للدولة أن تأخذ في           

  في جميع مراحل صنع القرارات في هذه العمليات؛مشاركة كاملةالأصلية 

هو أن تقوم الدولـة بإنفـاذ       الحماية  إن ما يعنيه الوفاء بواجب الدولة في          )ج(  
التجارية باحترام حقوق الإنسان،    الأعمال   مؤسساتالقوانين التي يكون الغرض منها مطالبة       

انين والسياسات الأخرى التي تركز على الأعمال التجارية احتـرام          وضمان أن لا تقيد القو    
مؤسسات الأعمال التجارية لحقوق الإنسان بل أن تسمح باحترامها، بما في ذلك في حالـة               

 الأعمـال  ويتطلب ذلك أيضاً أن توفر الدولة إرشادات فعالة لمؤسسات        . الشعوب الأصلية 
كيفية احترام حقوق الإنسان في كامـل       بشأن   التجارية، بما في ذلك المؤسسات الحكومية،     

 سيما في المناطق المتضررة بالمنازعات؛ مراحل عملياتها، لا

__________ 

للاطلاع على تحليل كامل، يرجى النظر في ورقة غرفة مؤتمر آلية الخبراء بشأن الموضوع، المقـرر توزيعهـا         )١٣(
 .خلال انعقاد الدورة الخامسة
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 واجب  ، بموجب التزاماتها الدولية في مجال حقوق الإنسان       ،إن على الدول    )د(  
إرساء أطر قانونية وسياساتية ترصد وتنفذ بالفعل القوانين والقواعد والمعـايير الدوليـة ذات    

الإدارات المكلفـة   تكـون   و. لة، بما في ذلك الحق في الموافقة الحرة والمسبقة والمـستنيرة          الص
 . معلومات والتدريب والدعتوفر المملزمة بأن خصيصاً بتناول شؤون الشعوب الأصلية 

وفيما يتعلق بالركيزة الثانية للمبادئ التوجيهية، ألا وهي مسؤولية الشركات عـن              -٢٧
ن، يمكن أن تكون النقاط الرئيسية التالية ذات صلة في سياق العمليات            م حقوق الإنسا  ااحتر

 :التجارية التي تؤثر على الشعوب الأصلية

الأعمال احترام حقوق الإنسان بأن تتجنب مؤسسات       عن  تقضي المسؤولية     )أ(  
التجارية إحداث أو الإسهام في إحداث آثار ضارة من خلال الأنشطة الـتي تقـوم بهـا،                 

لهذه الآثار متى وقعت؛ ومنع أو التخفيف من حدة الآثار الضارة بحقوق الإنـسان         والتصدي  
 التي يمكن أن تشارك فيها أو تشارك فيها بالفعل من خلال علاقاتها التجارية؛

التجارية عن احترام حقوق الإنـسان      الأعمال  تنطبق مسؤولية مؤسسات      )ب(  
ن حجمها وقطاعها وسياق عملياتها     التجارية بصرف النظر ع   الأعمال  على جميع مؤسسات    
 وملكيتها وهيكلها؛

التجارية عن احترام حقوق الإنسان إلى      الأعمال  تشير مسؤولية مؤسسات      )ج(  
حقوق الإنسان المعترف بها دولياً، بما في ذلك في حالة الشعوب الأصلية، وإلى اتفاقية منظمة               

 ق الشعوب الأصلية؛وإعلان الأمم المتحدة بشأن حقو ١٦٩العمل الدولية رقم 

التجارية بمسؤوليتها عن احترام حقـوق      الأعمال  إن شرط وفاء مؤسسات       )د(  
ويشمل ذلك التزامـاً في  . الإنسان يقضي بأن تكون لديها سياسات وعمليات ملائمة وفعالة   

مجال سياستها العامة باحترام حقوق لإنسان؛ وعمليات إيلاء العناية الواجبة بغرض تحديـد             
يها لما تخلفه من آثار ضارة بحقوق الإنسان، والحيلولة دون حدوثها، والتخفيـف             كيفية تصد 

من حدتها وتحمل المسؤولية عنها؛ وعمليات تُمكن من معالجة أي آثار ضارة بحقوق الإنسان، 
وعند القيام بعمليات في سياق أراضي وأقـاليم ومـوارد الـشعوب            . تحدثها أو تسهم فيها   

ليات إيلاء العناية الواجبة عناية خاصة للمخاطر الـتي تواجههـا           الأصلية، يجب أن تولي عم    
كما يجـب  . الشعوب الأصلية، بما في ذلك المخاطر المختلفة التي قد يواجهها النساء والرجال 

أن تنفذ عمليات إيلاء العناية الواجبة بطريقة تتيح مشاركة جدية مع الشعوب الأصلية مـتى               
ويشمل ذلك أخذ الحواجز اللغوية في الاعتبار . ها الإنسانيةكان هناك احتمال بأن تتأثر حقوق 

وعلى الشركة التي لها موطئ     . هي وغيرها من الحواجز التي يحتمل أن تعوق المشاركة الفعلية         
قدم في مناطق الشعوب الأصلية أن تضع سياسة عامة تتناول طريقة تعاملها مـع الـشعوب                

. ثقافي للشعوب الأصلية أن تفعل الشيء ذاتـه       وعلى أية شركة تستخدم التراث ال     . الأصلية
وينبغي لعمليات توخي العناية الواجبة أن تراعي حق الشعوب الأصلية في الموافقـة الحـرة               

 والمسبقة والمستنيرة؛
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التجارية على استعداد لإبلاغ الجهـات   الأعمال  يجب أن تكون مؤسسات       ) ه(  
التي تلحق بحقوق الإنسان، خاصة عندما تثار الخارجية بمعلومات تتعلق بكيفية تصديها للآثار       

وإذا كانت هناك مخاطر وقوع آثـار       . المخاوف من جانب الشعوب الأصلية أو بالنيابة عنها       
التجارية أن تبلغ رسميـاً عـن كيفيـة         الأعمال  على حقوق الإنسان، تعين على مؤسسات       

سـياق  معلومات ذات صلة في وبالإضافة إلى النظر في ما إذا كان ينبغي إدراج          . معالجتها لها 
التجارية أن تأخذ أيضاً في الاعتبار حالة أصحاب        الأعمال  الإبلاغ الرسمي، ينبغي لمؤسسات     

المصالح المتضررين، ويمكن أن يأخذ البلاغ أيضاً شكل عقد اجتماعات ومشاورات شخصية            
 مع هؤلاء المتضررين؛

 تجد فيها أنها تـسببت      التجارية في الحالات التي   الأعمال  لمؤسسات  ينبغي    )و(  
أسهمت في إحداث آثار ضارة بالشعوب الأصلية أن تقوم بمعالجة هذه الآثار أو التعاون في  أو

وقد وضعت معايير لآليات التظلم علـى المـستوى         . معالجتها من خلال عمليات مشروعة    
حـق  التنفيذي أو مستوى الموقع، ويتسم عدد منها بأهمية خاصة في سياق الآثـار الـتي تل               

بالشعوب الأصلية، مثل ضمان إمكانية الوصول إليها بتوفير مساعدة كافية لأولئك الذين قد             
صاف بضمان وصول الأطراف المتـضررة إلى       نيواجهون حواجز معينة تحول دون ذلك، والإ      

مصادر المعلومات والحصول على المشورة والخبرة اللازمة لبدء عملية تظلم بشكل مـستنير             
الأعمال وينبغي للعمليات التي تشارك فيها مؤسسات       . نصاف والاحترام وعملية تتصف بالإ  

التجارية لمعالجة الآثار الضارة بالشعوب الأصلية أن تكون على علم أيضاً بالمعـايير الدوليـة    
 من إعلان الأمـم المتحـدة   ٤٠ و٣٢ و٢٨ و٢٧ و١منها بوجه خاص المواد وذات الصلة،   

 مـن   ١، والفقـرة    ٩ من المادة    ٢ والفقرة   ٨ و ٥ و ٣د  بشأن حقوق الشعوب الأصلية والموا    
 . ١٦٩ من اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم ١٥ و١٣ و١٢ و١١ ، والمواد١٠ المادة

وفيما يتعلق بالركيزة الثالثة للمبادئ التوجيهيـة، ألا وهـي الوصـول إلى سـبل                 -٢٨
 :الأصليةالانتصاف، يمكن أن تكون النقاط التالية ذات أهمية خاصة للشعوب 

يجب على الدول، كجزء من واجبها المتمثل في الحماية من الانتهاكات التي              )أ(  
التجارية في مجال حقوق الإنسان، أن تتخذ الخطوات الملائمـة          مؤسسات الأعمال   ترتكبها  

 ؛لضمان وصول المتضررين، بمن فيهم الشعوب الأصلية، إلى سبل الانتصاف

إلى الرجـوع   صاف الملائمة للشعوب الأصلية     ينبغي عند تحديد سبل الانت      )ب(  
  من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية؛٤٠ و٣٢ و٢٨ و٢٧المواد 

إن أحد الحواجز الأساسية التي تحول دون وصول الـشعوب الأصـلية إلى              )ج(  
لك، وللتغلب على ذ  . سبل الانتصاف هو استبعادهم من الوصول إلى الآليات القضائية الفعالة         

ينبغي إيلاء عناية خاصة لحقوق واحتياجات الشعوب الأصلية في كل مرحلة مـن عمليـة               
 الانتصاف، ألا وهي سبل الوصول والإجراءات والنتائج؛
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يمكن أن تقوم آليات التظلم على أساس الوساطة وينبغي أن تكون ملائمة               )د(  
ء آليات التظلم مراعاة الآليـات      وينبغي عند إنشا  . من الناحية الثقافية وأن تستند إلى الحقوق      

التقليدية للشعوب الأصلية مثل دوائر العدل ونماذج العدالة الإصلاحية التي تـضم الـشيوخ              
 وغيرهم من المحافظين على المعارف التقليدية حيثما سعت إليها الشعوب الأصلية المعنية؛

ز الوصـول   لشعوب الأصلية لإزالة حواج   لصالح ا ينبغي تنفيذ تدابير خاصة       ) ه(  
 تلك التي تتعلق بقلة علمها بها، وحواجز اللغة، ومعرفـة القـراءة             هاإلى آليات التظلم، بما في    

 . والكتابة، والتكاليف، والموقع المادي والخوف من الانتقام

  العامةالسياسة  -باء  

 الأساس المنطقي  -١  

علق بالصناعات  إن أهمية ضمان مشاركة الشعوب الأصلية في صنع القرارات التي تت            -٢٩
فهذه الأهمية نابعة أيضاً    . الاستخراجية لا تعود إلى حقوق الإنسان والجانب الواقعي فحسب        

مفهوم الشعوب الأصلية التاريخي لتجارب قمعها واستعمارها، وهي تجارب شملـت في            من  
 حالات كثيرة استيعاب أراضيها وأقاليمها ومواردها قسراً وسرقتها، والتمييز الشديد وغـير           

واحتمـال أن   . المشروع ضدها، الذي كثيراً ما تم بالقوة وبتأكيد السيطرة السياسية عليهـا           
احتمال قائم بالفعـل نظـراً      هو  التاريخية  هذه المظالم   تواصل الأنشطة الاستخراجية مضاعفة     

لشدة اختلال توازن القوة في كثير من الحالات مثل الموارد المالية، كما أكدت ذلك التجارب   
وإن ما يزيد   . ية التي عانت منها أحياناً الشعوب الأصلية في مجال الأنشطة الاستخراجية          السلب

من تفاقم المخاطر المتعلقة بحقوق الإنسان والمرتبطة بالأنشطة الاستخراجية في أقاليم الشعوب            
 . الأصلية أو تلك المجاورة لها هو تهميشها حالياً في كثير من الدول

لى التصدي للحواجز التي تعترض حـق الـشعوب الأصـلية في            ولا تزال الحاجة إ     -٣٠
المشاركة الكاملة في تنمية الصناعات الاستخراجية على أراضيها وأقاليمها تشكل مصدر قلق            

 ).، المرفقA/HRC/18/42 (٢ملحاً، كما ورد ذلك في المشورة رقم 

 طابع القضايا الملح وأهميتها  )أ(  

 بحقوق الشعوب الأصلية، على أساس البلاغات الـتي         لقد أشار المقرر الخاص المعني      -٣١
تلقاها والزيارات القطرية التي قام بها، إلى أن الصناعات الاسـتخراجية العاملـة في أقـاليم                

علـى  " بل وحتى مفجـع   "كون لها أثر سلبي،     يالأصلية أو بالقرب منها يمكن أن       الشعوب  
شاريع استخراج الموارد الطبيعية وغيرها تنفيذ م"وأفاد أيضاً بأن . )١٤(حقوق الشعوب الأصلية

__________ 

   / تـشرين الأول   ١٧(معية العامة   انظر بيان المقرر الخاص إلى اللجنة الثالثة في الدورة السادسة والستين للج            )١٤(
 : ويمكن الاطلاع عليه على الموقع الشبكي التالي). ٢٠١١أكتوبر 

http://unsr.jamaesanaya.org/statements/statement-of-special-rapporteur-to-un-general-assembly-2011.  
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من المشاريع الإنمائية في أراضي الشعوب الأصلية أو بالقرب منها قد أصبح واحداً من أهـم                
الشواغل لدى تلك الشعوب في جميع أنحاء العالم، وربما أيضاً أكبر مـصدر مـن مـصادر                 

 ). ٥٧الفقرة ، A/HRC/18/35" (التحديات التي تواجهها لإعمال حقوقها بالكامل

 الحاجة إلى توضيح ملكية الموارد الطبيعية  )ب(  

كثيراً ما تلاحظ الدول والصناعات الخاصة أن الأطر السياساتية والتشريعية تفتقر إلى           -٣٢
. اليقين في حالة التوفيق بين حقوق الشعوب الأصلية في سياق الـصناعات الاسـتخراجية             

لكية الموارد الطبيعية؛ إذ تدعي الدول في كثير مـن          والقضية الرئيسية لعدم اليقين هذا هي م      
لهذه الموارد دون مراعاة حقوق الشعوب الأصلية، مما يفضي إلى نـزع            " امتلاكها"الحالات  

 . )١٥(ملكية أراضيها وأقاليمها ومواردها

وجود ثغـرات قانونيـة     "ظ المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية        قد لاح و  -٣٣
في المعايير المتعلقة بالصناعات الاستخراجية وعدم اتساقها في بلدان المنـاطق     ة مهمة   يوسياسات
وبالإضافة إلى ذلك، أعرب الكثير من المؤسسات الخاصة التي ردت على هـذا             . )١٦("جميعها

عن قلقها إزاء ارتفاع مستوى عدم اليقين الـذي  "الاستبيان المتعلق بالصناعات الاستخراجية   
ويفيد استقصاء للردود الواردة من قطاع الأعمال التجارية بـأن          . ريكتنف إجراءات التشاو  

الأسئلة تظل قائمة فيما يتعلق بنطاق المشاورات وآثارها، فضلاً عن الظروف المحددة التي قد              
وينعدم اليقين أيضاً لدى الحكومات والـشركات التجاريـة في          . تؤدي إلى واجب التشاور   

ترسـم    معها، لا سيما مجتمعات الشعوب الأصلية التي لم        تحديد المجتمعات التي يجب التشاور    
الدولة حدود أراضيها والمجتمعات التي يعيش فيها السكان الأصليون وغير الأصـليين علـى              

هذا فضلاً عن أن افتقار اللوائح إلى اليقين قد يكون          ). ٤٥، الفقرة   A/HRC/18/35" (السواء
 ). ٤٨المرجع ذاته، الفقرة (مكلفاً 

حظ المقرر الخاص أيضاً عدم وضوح رؤية الأطراف الفاعلة المختلفة لمـضمون            ولا  -٣٤
ونطاق حق المشاركة في صنع القرارات والشروط المحددة لمبدأ الموافقـة الحـرة والمـسبقة               

فهم متباين أو غامض لنطاق ومـضمون حقـوق         "يفيد بأنه لا يزال هناك      وهو  . والمستنيرة
ؤولية الدولة عن ضمان حماية هذه الحقوق في سـياق          الشعوب الأصلية ولدرجة وطبيعة مس    

 ). ٦٠المرجع ذاته، الفقرة " (الصناعات الاستخراجية

وعلاوة على قلة الوضوح، فإن عدم الامتثال لحق الشعوب الأصلية في المشاركة في               -٣٥
في صنع القرارات يرتبط فيما يبدو بانعدام الإرادة السياسية بقدر ما يرتبط بانعـدام الـيقين                

 .الخطوات العملية الواجب اتخاذها لاحترام حقوق الشعوب الأصلية

__________ 

 .E/C.19/2009/CRP.8 وE/CN.4/Sub.2/2004/30انظر  )١٥(
 ). أعلاه١٤الحاشية ( بحقوق الشعوب الأصلية، البيان المقرر الخاص المعني )١٦(
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 الحقوق الإجرائية مقابل الحقوق الأساسية  )ج(  

قلق بشأن الحقوق الإجرائية التي يجب ألا تكون لها الأوليـة علـى الحقـوق      أبدي    -٣٦
 في  فيما يتعلـق بحقهـا    ) ٣٦ و ١٨، الفقرتان   E/C.19/2011/5(الأساسية للشعوب الأصلية    
فحقوق الشعوب الأصلية في المشاركة في صنع القرارات المتعلقة         . المشاركة في صنع القرارات   

لاستخراجية التي تؤثر عليها يجب أن لا تفهم على أنهـا مقايـضة أو              لصناعات ا بمؤسسات ا 
مثل حق (فالجوانب الإجرائية للحق . مبادلة لحقوقها الأساسية في أراضيها وأقاليمها ومواردها  

مثل حق تقرير المصير والحقوق الأساسية      (قائمة على الأرجح لتعزيز الحق الأساسي       ) تشاورال
وفي هذا الصدد، تم الاعتراف بأن الجانب الإجرائي قد         ). المتعلقة بالأراضي والأقاليم والموارد   

 ). ٣١، الفقرة A/HRC/18/43(حظي بعناية فائقة عن اللازم 

 والحق في المشاركة في صنع القرارات في سياق الـصناعات           نساء وفتيات الشعوب الأصلية     )د(  
 الاستخراجية

هناك عدة اعتبارات فريدة تتعلق بنساء الشعوب الأصلية والحق في المشاركة في صنع               -٣٧
اجتماع فريـق الخـبراء     وهي اعتبارات حدّدها    القرارات في مجال الصناعات الاستخراجية،      

 ٢٢ المادة: العنف ضد نساء الشعوب الأصلية وفتياتها     مكافحة  "الدولي الأخير بشأن موضوع     
وحدد المشاركون في اجتماع فريق     . "من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية       

د نساء الشعوب الأصلية وفتياتها من جانب الجهات الحكوميـة          ضالخبراء أن العنف الممارس     
الأنشطة العسكرية  : "شمليفي الميدان العام    ة  وغير الحكومية والجهات التابعة للشركات العامل     

والأنشطة التي تضطلع بها الشركات المتعددة الجنسيات والصناعات الاستخراجية التي تعمـل      
ولهذه الجهات الفاعلة وأنشطتها تأثير . من دون حسيب أو رقيب في أراضي الشعوب الأصلية

تداء الجنسي، والاتجـار بـالجنس      سلبي على نساء الشعوب الأصلية وفتياتها، يتمثل في الاع        
والدعارة والسخرة، واستغلال العاملات المتعاقدات الوافدات، والتشريد الـداخلي للمـرأة           

كـون  توبالإضافة إلى ذلـك، يمكـن أن        ). ٢١، الفقرة   E/C.19/2012/6" (والعنف البيئي 
 ـ        إالصناعات الاستخراجية آثار     لتنمية ساء يكولوجية واقتصادية وروحيـة فريـدة علـى ن

  المرجع ذاته، الفقرة  (الأصلية لدى اضطلاعهن بدورهن كراعيات تقليديات للبيئة         الشعوب
بد من إزالة هذه الآثار الفريدة وأشكال العنف الممارس ضد نـساء الـشعوب               ولا). ٢٧

الأصلية وفتياتها بفهم الطبيعة الهيكلية للعنف الممارس ضد نساء الشعوب الأصـلية وذلـك              
ملة في جميع جوانب عملية صنع القرارات ومن خلال نظر مجتمعات الشعوب بمشاركتهن الكا 

 .E/C.19/2012/6(من حق تقريـر المـصير     لا يتجزأ   الأصلية في هذه المشكلة باعتبارها جزءاً       
 .)٥٠ و٤٦الفقرتان 
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 الأمثلة الحالية  -٢  

 الشراكة    

لـشعوب الأصـلية    يمكن أن تستفيد الصناعات الاستخراجية القائمة في أقـاليم ا           -٣٨
 .بالقرب منها ببناء الثقة والشراكة في العمل معها أو

التجارية بـإجراء مـشاورات مـع       الأعمال  أو مؤسسات   /وحيثما قامت الدول و     -٣٩
 . )١٧(الشعوب الأصلية، وجب أخذ نتائج المشاورات في الاعتبار

ذ فيها الحـق في     وفيما يلي مجالات تبين بوضوح الميادين الأساسية التي يجب أن ينف            -٤٠
اسـتخراج  ) د(تطوير الطاقة الكهرمائية،    ) ج(الحراجة،  ) ب(النفط والغاز،   ) أ: (المشاركة
، )مثل مـزارع لنخيـل الزيـت والـصويا        (تطوير أشكال أخرى من الطاقة       )  ه(المعادن،  

ففيما يتعلق مثلاً بـالنفط والغـاز،       . تطوير خطوط الأنابيب  ) ز(و) الزيت الثقيل ( القار )و(
شمل مجالات البحث الرئيسية مشاركة الشعوب الأصلية في وضع التـشريعات؛ وإجـراء             ت

الدراسات والمسوح المتعلقة بالاهتزازات الأرضية، من أولى المراحل وحتى تحقيـق النتـائج؛             
ومنح تعويضات كافية للحصول على التصاريح والإيجارات، وإجـراء عمليـات التنقيـب             

ويضات يمكن أن ترد أحياناً على أفضل وجـه في اتفاقـات   والتطوير والاستصلاح، وهي تع  
ويمكن أن تأخذ هذه التعويضات شكل الإتاوات أو الأسـهم أو الملكيـة في              . الآثار والمنافع 

وفيما يتعلق بتطوير خطوط الأنابيب، ستشمل الدراسة حق الشعوب الأصـلية في            . الشركة
ريح الوصول، والبناء، واتفاقات التدفق،     منح حقوق المرور، وتصا   (المشاركة في جميع المراحل     

وفي جميع المراحل، ينبغي مراعـاة الالتزامـات        ). وجميع تدابير السلامة واستصلاح الأراضي    
  . المتعلقة بالتنمية المستدامة، وحماية البيئة وموافقة الشعوب الأصلية الحرة والمسبقة والمستنيرة

استها بشأن الحراجة، وتطوير الطاقـة      ولا بد من زيادة تفصيل الشروط الواجب در         -٤١
ويمكن البحث عـن عـدد مـن    . )١٨(الكهرمائية واستخراج المعادن وغير ذلك من الأنشطة   

 . )١٩(المنظمات الرئيسية للوقوف على المبادئ التوجيهية والمعايير التي يمكن أن تكون موجودة

__________ 

عدداً كبيراً من المجيبين من السكان الأصليين أكد أن         "أفاد المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية بأن          )١٧(
شركات استخراج الموارد تجري المشاورات باعتبارها مجرد عمل شكلي من أجل الإسراع بتنفيذ أنـشطتها               

 ).٤٧، الفقرة A/HRC/18/35(، "شعوب الأصليةداخل أراضي ال
من الأنشطة الأخرى ذات الفائدة لتحقيق التنمية خارج نطاق الصناعات الاستخراجية الأنشطة الـسياحية               )١٨(

التي يمكن أن يكون لها أثر ضار بحق الشعوب الأصلية في تقرير المصير وحقوقها فيمـا يتعلـق بالأراضـي                    
لسياق، تكون المبادئ التوجيهية بشأن الأعمال التجارية وحقـوق الإنـسان           وفي هذا ا  . والأقاليم والموارد 

واجبة التطبيق بهدف الحفاظ على حقوق الشعوب الأصلية من الآثار التي تتسبب أو يمكن أن تتسبب فيهـا            
 .تطورات السياحة
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بـشأن  لـدولي   عن اجتماع فريق الخـبراء ا     الصادر  وكما ظهر بوضوح في التقرير        -٤٢
 في المائة من مساحة اليابـسة،       ٣٠الشعوب الأصلية والغابات، فإن الغابات تشكل أكثر من         

هذا فـضلاً عـن أن   . وهي الأقاليم التقليدية التي يعيش فيها عدد كبير من الشعوب الأصلية     
ب كثيراً ما تعتبر الغابات ملكاً عاماً للحكومة، دون أي اعتراف بأنها أيضاً موطن للـشعو              "

للصناعات الاستخراجية أن   "وأفاد الخبراء بأنه ينبغي     ). ٩، الفقرة   E/C.19/2011/5" (الأصلية
تحترم حقوق الشعوب الأصلية وأن تدرك أنه لا يجوز لها دخول أراضي الشعوب الأصلية إلا               
 بعد اتفاق يتم التوصل إليه عبر التفاوض معها بحسن نية استناداً إلى المعايير الدولية لحقـوق               

 ). ٤٧المرجع ذاته، الفقرة " (الإنسان

ومن الضروري إجراء مشاورات مع الشعوب الأصلية والحصول على موافقتها الحرة             -٤٣
 ويجب أن تتمشى هذه الاتفاقات مع فهمها        .والمسبقة والمستنيرة بصدد ترتيبات تقاسم المنافع     

وضعته مؤسـسة التمويـل      الذي   ٧وفي حين أنه يمكن تعزيز معيار الأداء رقم         . )٢٠(للمنافع
الفـرص الـتي تم     "الدولية بشأن الشعوب الأصلية، فإنه يشير إلى النقطة المهمة ومفادها أن            

تعيينها يجب أن تهدف إلى تحقيق أهداف وأفضليات الشعوب الأصلية، بما في ذلك تحـسين               
 ). ٢٠الفقرة  ("مستوى معيشتها وحياتها بطريقة ملائمة ثقافياً

 اجالاستنت  -ثالثاً  

إن حق الشعوب الأصلية في المشاركة في صنع القرارات في مجـال الـصناعات                -٤٤
الاستخراجية يتوقف على الاعتراف بحقوقها في تقرير المصير وسـيادتها الدائمـة علـى              

بدورها بالنفع علـى     دأن تعو كفالة هذه الحقوق    من شأن   و. أراضيها وأقاليمها ومواردها  
المستدامة وحماية البيئة، على نحو ما أفاد به المقرر الخـاص           الجميع من حيث تعزيز التنمية      

 :المكلف بإجراء دراسة عن السيادة الدائمة للشعوب الأصلية على مواردها الطبيعية

الواقع أن تزايد أنشطة استخراج الموارد في الأراضي والأقاليم التقليدية            
لشعوب، يؤدي إلى  لمواردها دون ضمان حقوق تلك ا      للشعوب الأصلية استغلالاً  

__________ 

في كندا وإقلـيم    في كندا، تضم هذه المنظمات الرابطة الوطنية للحراجة للشعوب الأصلية، ورابطة التعدين              )١٩(
ومركز الخبرة الذي أنشئ حديثاً في مجـال المـسؤولية          ) في مجال التنمية الكهرمائية   (الكري في خليج جيمز     
وفي آسيا، تضم هذه المنظمات مصرف التنمية الآسيوي للمشاريع الإنمائية بوجـه            . الاجتماعية للشركات 

اف الشريكة في الـشركات والـشعوب الأصـلية         وبالمثل، يجمع الحوار الماليزي بشأن الغابات الأطر      . عام
ومن المصادر المرجعية أيضاً أعمال المنتدى الدائم المعني        . والحكومة سعياً لإرساء معايير مقبولة بشأن الحراجة      

الشعوب الأصلية  "بقضايا الشعوب الأصلية، بما في ذلك اجتماع فريق الخبراء الدولي بشأن الموضوع المعنون              
الشعوب الأصلية، ومـساءلة الـشركات      " العمل الدولية للخبراء بشأن موضوع حقوق        وحلقة" والغابات

 ."والصناعات الاستخراجية
أفاد المقرر الخاص بأن تقاسم المنافع لا يشكل في رأي بعض الشعوب الأصلية أولوية عليا لكونها قد تفضل                   )٢٠(

 ).٥٥، الفقرة A/HRC/18/35( بيئة خالية من التلوث على تحقيق التنمية الاقتصادية مثلاً
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انتشار الاضطراب العام والمشاكل الـصحية، وعـدم الاسـتقرار الـسياسي            
 . والاجتماعي، وعدم اليقين القانوني في أغلب الأحيان

  ... 

يتبين من تحليل القانون الدولي المعني بالموضوع أن تطورات ذات شأن           و  
 بحقوق الشعوب   قد طرأت على القانون الدولي وعلى ممارسات الدول فيما يتعلق         

 الأصلية في تملك واستخدام أراضيها وأقاليمها ومواردها والتحكم فيها وإدارتها         
وفي أغلب الحالات، تُظْهِر هذه التطورات وجود اعتـراف أكـبر بحقـوق             ... 

الشعوب الأصلية في التحكم في أراضيها وأقاليمها ومواردها واتخـاذ قراراتهـا            
 .)٢١(الأراضي والأقاليم والموارد وتنميتهابنفسها فيما يتعلق باستخدام هذه 

وخلاصة ذلك هي زيادة الاعتراف بحق الشعوب الأصلية في إعطـاء موافقتـها               -٤٥
   .الحرة والمسبقة والمستنيرة أو رفض إعطائها

__________ 

ولاحظ المقرر الخاص أيضاً أن ثمة حاجة إلى إجـراء          . ٣٨ و ٣٤، الفقرتان   E/CN.4/Sub.2/2004/30الوثيقة   )٢١(
دراسة أخرى عن التدابير التي يمكن اتخاذها للحماية بفعالية من الصفقات الجائرة والمجحفة التي تعقد بـشأن              

 بحقوق تلك الشعوب في اسـتخدام أراضـيها وأقاليمهـا           الموارد الطبيعية للشعوب الأصلية، دون المساس     
 ).٦٦المرجع ذاته، الفقرة (ومواردها والتحكم فيها 
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  المرفق

الشعوب الأصلية وحقها في المـشاركة في       ): ٢٠١٢(٤المشورة رقم       
  التركيز على الصناعات الاستخراجية، مع صنع القرارات

  الخلفية  -ألف  
، وهي تستند إلى القانون والـسياسة       )١(٢تشكل هذه المشورة متابعة للمشورة رقم         -١

 الصلة بأمور منها السيادة الدائمة للشعوب الأصلية على مواردهـا الطبيعيـة،             يالعامة ذو 
يل المبادئ التوجيهية بـشأن الأعمـال       والتنمية المستدامة والمسؤوليات والحقوق البيئية؛ وتحل     

؛ وإعلان الأمم المتحدة بـشأن حقـوق        )، المرفق A/HRC/17/31(التجارية وحقوق الإنسان    
  . الشعوب الأصلية وغير ذلك من القوانين والقواعد والمعايير الدولية الرئيسية

ب ومن الاتجاهات الظاهرة في سياق استخراج الموارد في أراضي وأقـاليم الـشعو              -٢
الأصلية قيام المؤسسات الصغيرة الحجم بتقديم طلبات للحصول على تراخيص وتصاريح تباع       

وفي . بعد ذلك لمؤسسات كبيرة الحجم قبل الشروع في عملية استخراج الموارد أو أثناءهـا             
بعض الحالات، كلما كانت الشركة أكبر تضاعف احتمال تضرر حقوق الإنسان بآثارهـا             

من ذلك إلى حد ما بـضمان إدراج الاتفاقـات       لوقاية  ويمكن ا .  القوة نظراً لاختلال موازين  
المتعلقة بحماية حقوق الإنسان التي تعتمدها الشركات الصغيرة في شروط البيع للـشركات             

وتنطبق مسؤولية احترام حقوق الإنسان انطباقاً كاملاً ومتساوياً   . الكبيرة أو في شروط تملكها    
تلك الـتي تمتلكهـا الـشعوب الأصـلية         ها  جارية، بما في  التالأعمال  على جميع مؤسسات    

  . شركاتها وتقوم بإدارتها أو
وتُبدى هذه المشورة بالضرورة على مستوى عام؛ وينبغي تفسيرها بشكل مـرن في               -٣

  . )٢(ضوء السياق المحدد الذي يجري فيه الاضطلاع بنشاط التعدين أو التخطيط له وبنية إنجازه

__________ 

التقرير النهائي عن الدراسة المتعلقة بالـشعوب الأصـلية والحـق في المـشاركة في صـنع القـرارات                    )١(
)A/HRC/18/42المرفق ،.( 

، )A/HRC/12/34(ت الأساسية للسكان الأصـليين      تقرير المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريا        )٢(
 .٤٣ و٣٧الفقرتان 
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  القوانين  -باء  

  نطاق حق الشعوب الأصلية في المشاركة في صنع القرارات  -١  
إن حق الشعوب الأصلية في المشاركة في صنع القرارات فيما يتعلـق بالـصناعات                -٤

الاستخراجية يرتبط بحقها في تقرير المصير، وحقها في الاستقلال، وفي استشارتها وبواجـب             
والمستنيرة، كما حددت ذلك آليـة      الدول في السعي للحصول على موافقتها الحرة والمسبقة         

  ).A/HRC/18/42انظر (الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية 

  إيضاحات بشأن المشاورات والتماس الموافقةقديم ينبغي للدول ت  -٢  
التجارية والشعوب الأصلية بعناصـر     الأعمال  على الدول التزام بتزويد مؤسسات        -٥

ويجـب أن   . )٣(صلية في المشاركة في صنع القرارات     حق الشعوب الأ  عمال  توضح لها كيفية إ   
للإطار الدولي لحقـوق    شركات الأعمال التجارية    يكون الهدف من ذلك هو ضمان احترام        
  . الإنسان الذي ينطبق على الشعوب الأصلية

  لا يقتصر حق المشاركة على الحقوق القانونية المعترف بها في الأراضي والأقاليم والموارد  -٣  
يقتصر حق الشعوب الأصلية في المشاركة في صنع القرارات المتعلقة بالأنـشطة            لا    -٦

الاستخراجية على الحالات التي تمتلك فيها الشعوب الأصلية سنداً معترفاً به من الدولة علـى    
بل يمتد هذا   . )٤(الأراضي والأقاليم والموارد التي يجري نشاط الاستخراج فيها أو بالقرب منها          

لحالات التي تمتلك فيها الشعوب الأصلية الأراضي والأقاليم والموارد الخاضـعة           الحق ليشمل ا  
لقوانينها، وتستخدمها وتطورها وتحكم الرقابة عليها في المواقع التي تجري فيهـا الأنـشطة              

  . )٥(الاستخراجية أو بالقرب منها أو في تلك التي يقترح أن تجري فيها هذه الأنشطة
 صنع القرارات المتعلقة    لها حق المشاركة في   ، و لحَّ شعوب رُ  وبعض الشعوب الأصلية    -٧

الاستخراجية العاملة على أراضيها أو بالقرب منها والتي تتسم         الصناعات  مؤسسات  بأنشطة  
أو حالياً /، بشكل تقليدي وبأهمية بالنسبة لها، بما في ذلك في الحالات التي لا تمتلك فيها دائماً            

  . واردهذه الأراضي والأقاليم والم
__________ 

 .٣انظر المبادئ التوجيهية بشأن الأعمال التجارية وحقوق الإنسان، المبدأ  )٣(
انظر أيضاً تعليق اللجنة الثلاثية التي أنشأها مجلس إدارة منظمة العمل           . ٤٤، الفقرة   A/HRC/12/34الوثيقة   )٤(

الخاص ومفاده أنـه ينبغـي بموجـب اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة                الدولية، والذي ذكره المقرر     
إجراء مشاورات بشأن المـوارد     "المتعلقة بالشعوب الأصلية والقبلية في البلدان المستقلة        ) ١٩٨٩(١٦٩ رقم

أكانت ة أو تستخدمها خلاف ذلك، سواء       التي تمتلكها الدولة وترتبط بالأراضي التي تقطنها الشعوب المعني        
 ).المرجع ذاته" (ند ملكية هذه الأراضي أم لاتمتلك س

الصناعات الاستخراجية التي تمارس داخـل      أنشطة  تقرير المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية عن          )٥(
 ).A/HRC/18/35(أراضي الشعوب الأصلية أو بالقرب منها 
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  مجموعة الواجبات بدءاً بالمشاورة وانتهاءً بالموافقة  -٤  

  المشاورات  ) أ(  

  أو مؤسسة استخراج الموارد /واجبات الدولة و  ‘١‘  
على الدول أن تتحمل كامل مسؤوليتها لضمان إجراء مشاورات كافية من أجـل               -٨

 تولي أطرافـاً أخـرى      ولا يجوز لدولة تفويض مسؤوليتها حتى عندما      . الحصول على الموافقة  
وغالباً ما تكون المشاورات    ). ٦٣، الفقرة   A/HRC/18/35(مهمة المساعدة في آليات التشاور      

وقد لا يشترط   . نقطة البداية للحصول على موافقة الشعوب الأصلية الحرة والمسبقة والمستنيرة         
إذا كـان الأثـر     بالضرورة الحصول على موافقة الشعوب الأصلية الحرة والمسبقة والمستنيرة          

ومع ذلك،  . المحتمل أن يترتب على أنشطة استخراج الموارد بسيطاً أو إذا كان بسيطاً بالفعل            
، "الهدف من المشاورات يجب أن يتمثل في الوصـول إلى اتفـاق أو توافـق في الآراء                "فإن  
  ). ٩، المرفق، الفقرة A/HRC/18/42 (٢ورد ذلك في المشورة رقم  كما
ولة هي الجهة الرئيسية التي تقع عليها أساساً التزامات بموجب القانون        وإذا كانت الد    -٩

 التجارية أيضاً مسؤولية احترام حقوق       الأعمال مؤسسات فإن على    الدولي لحقوق الإنسان،  
وهذا يعني عدم جواز تعديها على حقوق الإنسان للآخرين ووجـوب تـصديها             . الإنسان

  . )٦(تخلفه من آثار ضارة بحقوق الإنسان لما
 تلك العاملـة في مجـال       ها التجارية، بما في   الأعمال ومن ثم، يتعين على مؤسسات      -١٠

الصناعات الاستخراجية، اتخاذ خطوات لتجنب حدوث أو الإسهام في حدوث آثار ضـارة             
بحقوق الإنسان من خلال الأنشطة التي تضطلع بها، والتصدي لهذه الآثـار مـتى وقعـت،                

تخفيف من حدتها من خلال علاقاتها التجارية، بما في ذلـك مـع       والسعي لمنع حدوثها أو ال    
وينبغي لها عند القيام بعمليات لها صلة بأراضي وأقاليم ومـوارد الـشعوب            . كيانات الدولة 

الأصلية أن تولي عناية خاصة لما قد يترتب على ذلك من آثار ضارة بحقوق الشعوب الأصلية                
حدتها والتصدي بالفعل للآثار الضارة التي تحدث في  لمنع هذه المخاطر أو التخفيف من       وذلك  
وينبغي بوجه خاص عدم الشروع في تنفيذ هذه الأنشطة إذا كانت المؤسسات العاملة             . الواقع

في مجال الصناعات الاستخراجية عاجزة عن منع وقوع هذه المخاطر أو التخفيف من حدتها              
عوب الأصلية في المـشاركة في صـنع      أو التصدي لآثارها، بما في ذلك التعدي على حق الش         

ومن ثم، فإن   . القرارات عند تنفيذ العمليات داخل أراضيها أو أقاليمها أو باستخدام مواردها          
 ، لدى إجراء عمليات التقييم وإشراك الأطراف التابعة لها        ، التجارية الأعمال على مؤسسات 

بالأنـشطة المقترحـة    واجب ضمان مشاركة الشعوب الأصلية في صنع القرارات المتعلقـة           
  . أدناهبيانه الجاري تنفيذها تمشياً مع حقوقها، على نحو ما يرد  أو

__________ 

 .١١المبادئ التوجيهية بشأن الأعمال التجارية وحقوق الإنسان، المبدأ  )٦(
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  الأساس الفقهي لحق الشعوب الأصلية في التشاور  ‘٢‘  
كررت الهيئات المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسان الإشـارة في مناسـبات              -١١

  . )٧( استخراج المواردعديدة إلى حق الشعوب الأصلية في التشاور في سياق مؤسسات

  متى ينشأ واجب التشاور مع الشعوب الأصلية  ‘٣‘  
لقد أفاد المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية بأن العمليات الخاصـة المتعلقـة                -١٢

باستشارة الشعوب الأصلية قد لا تكون ضرورية بمعنى الكلمة بصدد جميع قرارات الدولة الـتي               
تشعر  ندما تتخذ الدولة قراراً قد يؤثر على الشعوب الأصلية على نحو لا           ع"تؤثر عليها، ولكن     قد

، A/HRC/12/34" (حتى عندما يترتب على القرار أثر أوسـع نطاقـاً        ...به فئات المجتمع الأخرى     
والنقطة الملائمة التي يمكن أن ينطلق منها هذا التقدير هي نظرة الـشعوب الأصـلية       ). ٤٣ الفقرة

  . ٢تمل حدوثه، كما وردت الإشارة إلى ذلك في المشورة رقم للأثر الأوسع المح
آليات دائمة لتقدير وقت وكيفيـة      الدول  يُستحسن أن تنشئ      الواجب، ذاووفاءً به   -١٣

  . استشارة الشعوب الأصلية بما يتمشى والمعايير الدولية

  وضع إجراءات التشاور مع الشعوب الأصلية  ‘٤‘  
ية في جميـع مراحـل تـصميم آليـات التـشاور            ينبغي إشراك الشعوب الأصـل      -١٤

ويجب أن يبدأ التشاور مع الشعوب الأصلية بـصدد الأنـشطة الاسـتخراجية              .)٨(الملائمة
  . )٩(أولى مراحل التخطيط، بما في ذلك تصميمها القيام بها في المقترح

__________ 

، CERD/C/304/Add.76: ر في جملة أمور الملاحظات الختامية للجنة القضاء على التمييـز العنـصري            انظ ) ٧(
ــرة ــرة CERD/C/ECU/CO/19 ؛١٦ الفقـ ــرة CERD/C/COD/CO/15؛ ١٦، الفقـ ؛ ١٨، الفقـ

CERD/C/USA/CO/6   ؛  ٢٩ و ١٩، الفقرتانCERD/C/NIC/CO/14   ؛  ٢١، الفقرةCERD/C/NGA/CO/18 ،
). الولايـات المتحـدة الأمريكيـة     ) (٦٨(١؛ والقرار   ١١، الفقرة   CERD/C/GTM/CO/12-13؛  ١٩الفقرة  

؛ الـبلاغ رقـم     ٢٠، الفقـرة    CCPR/CO/80/COLالملاحظات الختامية للجنة المعنيـة بحقـوق الإنـسان          
الملاحظات الختامية للجنة   . ٢٠٠٩أبريل  / نيسان ٢٤، الآراء المعتمدة في     بوما بوما ضد بيرو   ،  ١٤٥٧/٢٠٠٧

؛ ٢٨، الفقرة   E/C.12/CO/MEX/4؛  ٣٣، الفقرة   E/C.12/1/Add.74والاجتماعية والثقافية    لاقتصاديةالحقوق ا 
E/C.12/IND/CO/5 وجرى تناول قضية المشاورات مع الـشعوب الأصـلية أيـضاً خـلال             . ٣١ ، الفقرة

 ).٣٢-٦٩، الفقرة A/HRC/16/6(الإنسان لمجلس حقوق الاستعراض الدوري الشامل 
 .١٨هية بشأن الأعمال التجارية وحقوق الإنسان، المبدأ المبادئ التوجي )٨(
 / كـانون الثـاني    ١بدأ تطبيقه اعتباراً من     (الشعوب الأصلية   :  لمؤسسة التمويل الدولية   ٧معيار الأداء رقم     )٩(

تصرح محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان بوضوح بأن إجراء المشاورات          . ١١، الفقرة   )٢٠١٢ يناير
". الحصول على موافقة المجتمع المحلـي     الحالات التي تقتضي فيها الحاجة      على  "يقتصر فقط   أمر ضروري لا    

 ٢٨ ، الحكـم الـصادر في     شعب ساراماكا ضد سورينام   محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان، قضية       
 .١٣٣، الفقرة ٢٠٠٧نوفمبر /تشرين الثاني
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  تمثيل الشعوب الأصلية: من هي الجهة الواجب التشاور معها  ‘٥‘  
سسات استخراج الموارد وغيرها من الأطـراف أن تـضع في           على الدول ومؤ    - ١٥

 لإجراءاتها، والحفاظ على اعتبارها أن للشعوب الأصلية الحق في تعيين ممثليها بنفسها وفقاً
وبالإضافة إلى ذلك، ينبغي مراعاة الـتغيرات       . مؤسساتها المعنية بصنع القرارات وتنميتها    

لطة التقليدية للشعوب الأصـلية نتيجـة       التي يمكن أن تكون قد طرأت على هياكل الس        
  . للتأثيرات الخارجية

لحكومات ومؤسسات استخراج الموارد    لوينبغي للشعوب الأصلية أن تحدد بوضوح         -١٦
 هناك وجهات نظـر     تكونوحيثما  . )١٠(التي يجب أن تتشاور معها وتلتمس موافقتها      الجهة  

ة الشرعية لشعب من الشعوب الأصلية،      أو الهياكل الممثل  /متناقضة بشأن الممثلين الشرعيين و    
مؤسـسات  لكي تحـدد للحكومـات و      أن تضع الإجراءات الملائمة لها       تعين على المجموعة  

وإذا رئـي ذلـك     . أو تلتمس موافقتها  /التي يجب أن تتشاور معها و      الجهة   استخراج الموارد 
رج المجموعـة،   للشعوب الأصلية التماس المساعدة المستقلة من خا      أمكن  ضرورياً ومستحباً،   

  . المنازعاتفي ذلك المساعدة المالية لحسم  بما
وحيثما تضاربت وجهات نظر الشعوب الأصلية بـشأن الأنـشطة الاسـتخراجية          -١٧

  . المقترحة أو الجاري تنفيذها، وجب عليها التعاون في العمل لتحديد استجابتها المشتركة

  الموافقة الحرة والمسبقة والمستنيرة  ) ب(  
، النشاط المعني ولطبيعة  الشعوب الأصلية المعنية    من قبل   عمليات صنع القرارات    لاً  قفو  -١٨

قد لا تتطلب الموافقة دائماً من الشعوب الأصلية التوصل إلى اتفاق بإجمـاع الآراء بـشأن                
وكذلك وفقـاً للعمليـات     أخرى  من جهة   و. )١١(النشاط الاستخراجي للشروع في تنفيذه    

وب الأصلية المعنية بشأن صنع القرارات، فإن موافقة الأغلبيـة قـد       الشعأرستها  الخاصة التي   
  . وقد تكون هناك آليات تقليدية تحدد شروطاً أخرى. تكون كافية أيضاً لا

وفي بداية عملية الاستشارة، ينبغي للشعوب الأصلية أن توضح وتوافق على كيفيـة               -١٩
وجـود   التي تدل على     ا في ذلك العتبة   ، بم  المعني اتخاذ قرار جماعي بشأن النشاط الاستخراجي     

  . موافقة

__________ 

الشعوب الأصلية قد تحتـاج أيـضاً إلى تطـوير          "صرح المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية بأن          )١٠(
مؤسساتها أو إعادة النظر فيها، من خلال إجراءاتها المتعلقة بصنع القرارات، لإنشاء هياكل تمثيليـة تيـسر                 

 ).٥٢الفقرة ، A/HRC/18/35" (عمليات التشاور
قة والمـستنيرة لا تقتـضي      الموافقة الحرة والمسب  "التمويل الدولية على أن      لمؤسسة   ٧ينص معيار الأداء رقم      )١١(

يمكن الوصول إليها حتى في الحالات الـتي يختلـف فيهـا صـراحة الأفـراد                بل  بالضرورة إجماع الآراء    
 ).١٢الفقرة " (والمجموعات
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   الشعوب الأصليةةشرط إجباري للحصول على موافق  ‘١‘  
في بعض الحالات، قد يكون واجب الحصول على موافقة الشعوب الأصـلية الحـرة                -٢٠

 من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية         ١٠فالمادة  . والمسبقة والمستنيرة إجبارياً  
ر ترحيل الشعوب الأصلية بالقوة من أراضيها أو أقاليمها، بما في ذلك ما يتعلق بالأنـشطة                تحظ

لا يجوز ترحيل الشعوب الأصلية دون      " :وتنص المادة على أنه   . أو الجارية الاستخراجية المقترحة   
إعراب الشعوب الأصلية المعنية عن موافقتها الحرة والمسبقة والمستنيرة وبعـد الاتفـاق علـى               

 مـن   ٢وبالمثل، تنص الفقرة    ". عويض منصف وعادل، و على خيار العودة حيثما أمكن ذلك         ت
التخلص منها في    تتخذ الدول تدابير فعالة لضمان عدم تخزين مواد خطرة أو         " على أن    ٢٩المادة  

  ". أراضي الشعوب الأصلية أو أقاليمها، دون موافقتها الحرة والمسبقة والمستنيرة

  لحصول على موافقة الشعوب الأصليةشرط السياق ل  ‘٢‘  
في حالات أخرى، يتوقف شرط الحصول على موافقة الـشعوب الأصـلية علـى                -٢١

السياق، بما في ذلك بوجه خاص ما يتعلق بإقرار المشاريع التي تؤثر على أراضي الـشعوب                
ن علـى الـدول أ    ":  تنص على ما يلي    ٣٢فالمادة  . الأصلية وأقاليمها وغير ذلك من الموارد     

تتشاور وتتعاون بحسن نية مع الشعوب الأصلية المعنية من خلال المؤسـسات الـتي تمثلـها                
للحصول على موافقتها الحرة والمستنيرة قبل إقرار أي مشروع يؤثر في أراضيها أو أقاليمهـا               
ومواردها الأخرى، ولا سيما فيما يتعلق بتنمية أو استخدام أو اسـتغلال المـوارد المعدنيـة     

  ". ية أو الموارد الأخرىالمائ أو
 عن الدراسة التي أجرتها بشأن الـشعوب        النهائيقدمت آلية الخبراء في تقريرها      وقد    -٢٢

  :الأصلية وحقها في المشاركة في صنع القرارات إيضاحات أخرى
قوق الشعوب الأصلية الحصول على الموافقة الحرة        المتعلق بح  يقتضي الإعلان   

 الأصلية في المسائل التي تكتسي أهمية بالغـة لـضمان           والمسبقة والمستنيرة للشعوب  
وعند تقييم ما إذا كانت إحدى المسائل تشكل        . حقوقها وبقائها وكرامتها ورفاهها   

أهمية للشعوب الأصلية المعنية، ينبغي مراعاة عوامل ذات صلة مثل منظـور هـذه              
أثيره المحتمل علـى    الشعوب الأصلية وأولوياتها، وطبيعة المسألة أو النشاط المقترح وت        

الشعوب المعنية، مع مراعاة أمور منها الآثار المتراكمة لما سبق من حـالات تعـدٍ               
  . )١٢(أنشطة والمظالم التاريخية التي لحقت بالشعوب المعنية أو

وللأثر المحتمل أن تخلفه الأنشطة المقترحة صلة أيضاً بتقدير الوقت الذي يكون فيـه                -٢٣
وقد شدد المقرر الخاص المعني بحقـوق       . وب الأصلية أمراً ضرورياً   الحصول على موافقة الشع   
وجود أثر هام ومباشر على حياة الشعوب الأصلية أو أراضـيها           "الشعوب الأصلية على أن     

__________ 

 .٢٢، الفقرة A/HRC/18/42الوثيقة  )١٢(
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قبل الحصول علـى موافقـة      قدماً  فتراضاً قوياً بأن التدابير المقترحة ينبغي ألا تمضي         يستتبع ا 
  ). ٤٧لفقرة ، اA/HRC/12/34" (الشعوب الأصلية

محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان هي الأخرى بأن لتـأثير          اعتبرت  وبالمثل،    -٢٤
الأنشطة على أراضي الشعوب الأصلية صلة عند تقدير الوقت الذي يكون فيه الحصول على              

فيما يتعلق بالمشاريع الإنمائية أو الاسـتثمارية       "فقد صرحت المحكمة بأنه     . موافقتها ضرورياً 
واجب لا  راماكا، يكون على الدولة     االتي يمكن أن يكون لها تأثير كبير على إقليم الس         الكبيرة  

الحصول على موافقتها الحـرة والمـسبقة       أيضاً  ، بل    فحسب راماكااالتشاور مع شعب الس   
  . )١٣("والمستنيرة، وفقاً لعاداتها وتقاليدها

اً إلى التزام الـدول بـأن تكفـل         وقد أشارت لجنة القضاء على التمييز العنصري مرار         -٢٥
مشاورات كافية مع الشعوب الأصلية والحصول على موافقتها الحرة والمسبقة والمـستنيرة             إجراء
ولأحكام قـضائها فائـدة     . )١٤(استخراج الموارد أنشطة  يتعلق بالأنشطة الإنمائية، وبالذات      فيما

  . ول على موافقة الشعوب الأصليةفي رأيها الحصتستوجب كبرى لأنها تحدد الظروف الفعلية التي 
عدداً ) ١٧ إلى   ١٣الفقرات   (٧وتصف المؤسسة المالية الدولية في معيار أدائها رقم           -٢٦

من الحالات التي تتطلب الحصول على موافقة الشعوب الأصلية الحرة والمسبقة والمـستنيرة،             
  :تلك التي تنطوي على ما يليفيها  بما

الموارد الطبيعية الخاضعة للملكية التقليديـة أو قيـد         الآثار على الأراضي و     ) أ(  
بما في ذلك في الحالات التي لا تمتلك فيها الشعوب الأصلية سنداً قانونيـاً              (الاستخدام العرفي   

  ؛)على تلك الأراضي والموارد

__________ 

الإنـسان  أيدت اللجنة الأفريقية لحقـوق      . ١٣٤، الفقرة   ) أعلاه ٩انظر الحاشية    (ساراماكا ضد سورينام   شعب ) ١٣(
 Centre for Minority Rights Development (Kenya) and Minority Rights Groupوالشعوب هذا النـهج في  

International on behalf of the Endorois Welfare Council v. Kenya (Case 276/2003), para.227. 
؛ ١٩، الفقـرة    CERD/C/IND/CO/19: يـة انظر على سبيل المثال الملاحظات الختامية للجنة في الوثـائق التال           ) ١٤(

CERD/C/ARG/CO/19-20   ؛  ٢٦، الفقرةCERD/C/PHL/CO/20   ؛  ٢٦ و ٢٢، الفقرتانCERD/C/CHL/CO/15-18، 
ــرة  ــرة CERD/C/PER/CO/14-17؛ ٢٢الفقـ ــرة CERD/C/CMR/CO/15-18؛ ١٤، الفقـ ؛ ١٨، الفقـ

CERD/C/GTM/CO/11 ــة. ١٩، الفقــرة ــشاط اللجن ــضاً ن ــصل انظــر أي ــ المت ــة ب الإجراءات العاجل
)http://www2.ohchr.org/english/bodies/cerd/early/-warning.htm (  ــد ــق بالهن ــا يتعل ــان(فيم                البلاغ

        / أيلـول  ٣البلاغـان المؤرخـان     (؛ بـيرو    )٢٠١٠مـارس   / آذار ١٢ و ٢٠٠٨أغسطس  / آب ١٥المؤرخان  
؛ سـورينام  )٢٠٠٩مـارس  / آذار١٣لمـؤرخ  الـبلاغ ا (؛ كنـدا  )٢٠٠٨مـارس  / آذار ٧ و ٢٠٠٧سبتمبر  

انظر أيضاً أحكام قـضاء الهيئـات الأخـرى المنـشأة           ). ٢٠٠٦أغسطس  / آب ١٨المعتمد في   ) ٦٩(١ القرار(
معاهدات الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، بما في ذلك الملاحظات الختامية للجنـة الحقـوق الاقتـصادية              بموجب

؛ ٩، الفقــرة E/C.12/COL/CO/5 و١١، الفقــرة E/C.12/NIC/CO/4والاجتماعيــة والثقافيــة في الــوثيقتين 
 .٢١، الفقرة CCPR/C/PAN/CO/3والملاحظات الختامية للجنة المعنية بحقوق الإنسان في الوثيقة 
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ن الأراضي والموارد الطبيعية الخاضعة للملكيـة       عالشعوب الأصلية   ترحيل    ) ب(  
  لاستخدام العرفي؛التقليدية أو قيد ا

  . الآثار على تراث ثقافي معين مثل المواقع المقدسة  ) ج(  
وباختصار، تشمل العوامل ذات الصلة بتقدير ما إذا كان واجب الحـصول علـى                -٢٧

  :موافقة الشعوب الأصلية ينشأ في سياق الأنشطة الاستخراجية المقترحة والجارية ما يلي
الغة لضمان حقوقها وبقائها وكرامتها ورفاهها،      المسائل التي تكتسي أهمية ب      ) أ(  

والتي يتم تقييمها من حيث منظور هذه الشعوب وأولوياتها، مع مراعاة أمور من بينها الآثار               
  المتراكمة لما سبق من حالات تعد أو أنشطة والمظالم التاريخية التي لحقت بالشعوب المعنية؛

فإذا رجح أن يكون هذا الأثر . اليمهاالأثر على حياة الشعوب الأصلية أو أق        ) ب(  
   ؛كبيراً ومهماً ومباشراً، كان الحصول على موافقة الشعوب الأصلية أمراً ضرورياً

  . طبيعة التدابير  ) ج(  

  في المعاهدات هي محددة الموافقة المتبادلة كما  ‘٣‘  
لتي تـبرم   إن الشرط الأساسي للحصول على الموافقة المتبادلة هو ركيزة المعاهدات ا            -٢٨

. بين الشعوب الأصلية والدول، على نحو ما اعترفت به دراسات عديدة أجرتها الأمم المتحدة             
وفي  من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الـشعوب الأصـلية            ٣٧وقد أكدت ذلك المادة     

بالتشديد على أهمية تكوين شـراكات بـين        من ديباجة الإعلان وذلك      ٢٤ و ١٤ الفقرتين
  .  والدولالشعوب الأصلية

معاهدات عدة بين الدول والـشعوب      "، أفادت آلية الخبراء بأن      ٢وفي المشورة رقم      -٢٩
أكدت أن مبدأ موافقة الشعوب الأصلية هو أساس العلاقة التعاهدية بين الـدول             قد  الأصلية  

  ). ١٢الفقرة ( ".وهذه الشعوب

  السياسة العامة  -جيم  

شاورات والتماس الموافقة على أسـاس الإطـار        إيضاحات بشأن الم  قديم  ينبغي للدول ت    -١  
  أعلاهدد القانوني المح

  الهدف من إجراء المشاورات  ) أ(  
يجب أن تشكل على الدوام الهدف من إجراء المشاورات، علـى نحـو             إن الموافقة     -٣٠
  ). ٩الفقرة  (٢في المشورة رقم ورد  ما
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  كيفية إجراء المشاورات والتعاون وبناء الشراكات  ) ب(  

  وضوح المعلومات  ‘١‘  
ينبغـي أن   المعلومات المتعلقة بالأثر الذي يحتمل أن تخلفه الأنشطة الاستخراجية          إن    -٣١

الظروف، فقـد يتطلـب   بحسب و). A/HRC/12/34(بطريقة تفهمها الشعوب الأصلية    تقدم  
  . ذلك تقديم المعلومات شفوياً للشعوب الأصلية وتفسيرها بلغاتها

  توفير المعلومات  ‘٢‘  
  :)١٥(لقد صرحت محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان بما يلي  -٣٢

   توفير المعلومات والموافقة عليها أيضاً؛يجب  ) أ(  
ة يبما في ذلك المخاطر البيئ    " إعلام الشعوب الأصلية بالمخاطر المحتملة،       بيج  ) ب(  

  ". بشكل مستنير وطوعيوالصحية لتتم الموافقة على الخطة الإنمائية أو الاستثمارية المقترحة 

  الاتصال المتواصل  ‘٣‘  
اتـصال متواصـل بـين      وجـود   "يقتضي واجب التشاور مع الشعوب الأصلية         -٣٣

  . )١٦("الأطراف

  الإجراءات الملائمة ثقافياً  ‘٤‘  
؛ وتقاسم  )١٧(يجب أن تكون إجراءات التشاور ملائمة ثقافياً للشعوب الأصلية المعنية           -٣٤

وبالإضافة إلى ذلك، يجب أن تأخذ      . راحل تخطيط عملية التشاور   المعلومات مطلوب خلال م   
  . )١٨(المشاورات في الاعتبار الأساليب التقليدية للشعوب الأصلية في عملية صنع القرارات

  حسن النية  ‘٥‘  
  .)١٩(إجراء المشاورات بحسن نيةيجب   -٣٥

__________ 

 .١٣٣، الفقرة ) أعلاه٩الحاشية  (شعب ساراماكا ضد سورينام )١٥(
 .المرجع ذاته )١٦(
 .المرجع ذاته )١٧(
 .المرجع ذاته )١٨(
 .A/HRC/12/34اً انظر أيض. المرجع ذاته )١٩(



A/HRC/21/55 

GE.12-16057 28 

رهـا المحتمـل علـى      الحاجة إلى الاستقلال لدى تقييم نطاق الأنشطة الاستخراجية وأث          -٢  
  الشعوب الأصلية وحياتها وأقاليمها

ومؤسسات الأعمال  مع مصالح الدولة    متوافقة  صالح الشعوب الأصلية    كون م قد لا ت    -٣٦
مؤسـسات الأعمـال   التجارية في مجال الأنشطة الاستخراجية، مما قد يعقد قدرة الدولـة و         

ولـذلك،  .  الـشعوب الأصـلية    التجارية على تقدير وتقييم أثر الأنشطة الاستخراجية على       
يستصوب إجراء عمليات تقييم مستقلة لنطاق وأثر الأنشطة الاسـتخراجية المحتمـل علـى        

  . )٢٠(الشعوب الأصلية وحياتها وأراضيها وأقاليمها ومواردها

  القيود المفروضة على حقوق الشعوب الأصلية فيما يتعلق بأراضيها وأقاليمها ومواردها  -٣  
همية في تقدير الدرجة التي يمكن أن تقيد بها الدول حقوق الـشعوب          إن للمشاركة أ    -٣٧

  . الأصلية فيما يتعلق بأراضيها وأقاليمها ومواردها
ضد راماكا  اشعب س ووفقاً لقرار محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان في قضية            -٣٨

الات التي تقـوم     مواردها إلا في الح    في، لا يجوز تقييد حقوق الشعوب الأصلية        )٢١(سورينام
  :فيها الدولة بما يلي

المشاركة الفعلية لأفراد الشعوب الأصلية، وفقاً لعاداتهم وتقاليـدهم         ضمان    ) أ(  
  ؛ )٢٢(لمواردلفيما يتعلق بأي خطة تنمية أو استثمار أو تنقيب أو استخراج 

 بحصول الشعوب الأصلية على منفعة معقولة من أي          تتعلق توفير ضمانات   ) ب(  
  ذه يتم تنفيذها داخل حدود أراضيها؛خطة كه
ضمان عدم إصدار أي امتياز داخل حدود أراضي الشعوب الأصلية إلا إذا              ) ج(  

سبق لكيانات مستقلة وقادرة تقنياً القيام، تحت إشراف الدولة، بإجراء تقييم للآثـار البيئـة     
  . والاجتماعية وإلى أن يجري هذا التقييم

__________ 

ترى مؤسسة التمويل الدولية أيضاً أنه في الحالات التي تكون فيها الموافقة الحرة والمسبقة والمستنيرة ضرورية                 )٢٠(
، ٧معيار الأداء رقم    " (مخاطر المشروع وآثاره  ديد  يقوم الزبون بإشراك خبراء من الخارج للمساعدة في تح        "

 ).١١الفقرة 
 .١٢٩ أعلاه، الفقرة ٩الحاشية  )٢١(
ماهوئيكا وآخرون ضـد  ، ٥٤٧/١٩٩٣يتمشى ذلك مع قرار اللجنة المعنية بحقوق الإنسان في البلاغ رقم         )٢٢(

مقبولية التـدابير  " حيث صرحت اللجنة بأن ٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول٢٧، الآراء المعتمدة في  نيوزيلندا
على ما إذا كان لأفراد هذه الأقليـة          تتوقف التي تؤثر في الأنشطة الاقتصادية المهمة ثقافياً للأقلية أو تمسها         

فرصة للمشاركة في عملية صنع القرار المتصلة بهذه التدابير وعلى ما إذا كانوا سيواصلون الاستفادة مـن                 
 ).٥-٩الفقرة " (اقتصادهم التقليدي
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  الاستنتاج  -دال  

إجراء المشاورات والسعي لالتمـاس     بكيفية الوفاء بالتزاماتها    بشأن  ملية للدول   مشورة ع   -١  
  موافقة الشعوب الأصلية في سياق الصناعات الاستخراجية

مع الشعوب الأصلية، بإنشاء آليـات      شتراك  بالاتنصح آلية الخبراء الدول بأن تقوم،         -٣٩
  : قديم إرشادات تتعلق بما يليليتسنى إجراء مشاورات مع الشعوب الأصلية لت )٢٣()دائمة(

متى اقتضى الوضع إجراء مشاورات مع الشعوب الأصـلية تمـشياً مـع               ) أ(  
  المشورة؛  هذه

  كيفية الوصول إلى الشعوب الأصلية؛  ) ب(  
  تعيين الممثلين الذين يمكن إجراء المشاورات معهم؛  )ج(  
  كل مستقل؛الطريقة التي يمكن بها ضمان تقييم ممارسات الاستشارة بش  )د(  
كيفية الاضطلاع بالدراسات المطلوبة والمرتبطة بالأنـشطة الاسـتخراجية           ) ه(  

  المقترحة والجارية للوقوف على الآثار البيئية والاجتماعية؛
لتزويـد الـشعوب الأصـلية       الشفوية والتحريرية    تقديم خدمات الترجمة    ) و(  

  ا؛ هبطريقة يسهل فهمبالمعلومات ذات الصلة بقرارات ومصالح الشعوب الأصلية 
تمكين الشعوب الأصلية من الحصول على تقييمات مـستقلة وتقنيـة             ) ز(  
الخبراء لمعرفة ما ستخلفه الأنشطة الاستخراجية من آثار عليهـا وعلـى حياتهـا           يجريها

  وأراضيها وأقاليمها؛
الكيفية التي يمكن بها ضمان مراعاة منظور الشعوب الأصلية بشأن الأنشطة             ) ح(  

  لاستخراجية، بما في ذلك ما يتعلق بالترتيبات المثلى لها من حيث تقاسم المنافع؛ا
كيفية ضمان وجود ممثلين عن الشعوب الأصلية ومشاركتهم الفعالـة في             ) ط(  

مجالس إدارة الشركات الحكومية، بما يكفل أيضاً إمكانية المساءلة في مجال حقوق الإنـسان              
  .على مستوى الشركة

__________ 

ق بأن أحد السبل الممتازة لضمان مراعاة الشركات لح       "صرح المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية         )٢٣(
إنـشاء محافـل    يتمثـل في    الشعوب الأصلية في المشاركة في اتخاذ القرارات بشأن التدابير التي تؤثر عليها             

مؤسسية دائمة للتشاور والحوار تمثل فيها الشعوب والمجتمعات المحلية المعنية والشركات والسلطات المحليـة              
 ).٦٩، الفقرة A/HRC/15/37" (على نحو ملائم
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كيفية الوفاء بشرط احترام حقوق الشعوب      بشأن  عملية للصناعات الاستخراجية    مشورة    -٢  
  الأصلية في المشاركة في صنع القرارات في سياق الصناعات الاستخراجية

يقع على الدول الالتزام الرئيسي بضمان احترام حق الشعوب الأصلية في المشاركة؛              -٤٠
شطة الاستخراجية ضمان الامتثـال لحـق       ومع ذلك، ينبغي للشركات العاملة في مجال الأن       

الشعوب الأصلية في المشاركة في صنع القرارات وتقييم امتثالها لهذا الحق وفاءً منها بمسؤوليتها       
وبالفعل، تدل التجارب الإيجابية على أنه يتعين على الصناعات         . عن احترام حقوق الإنسان   

 ـجميـع مرا في  الشعوب الأصلية   الاستخراجية أن تضطلع بأعمالها بالشراكة مع الدول و        ل ح
  . تخطيط وتنفيذ الأنشطة الاستخراجية التي يمكن أن تؤثر على مصالح الشعوب الأصلية

تقوم، بالاشتراك مع   وينبغي للمؤسسات العاملة في مجال الصناعات الاستخراجية أن           -٤١
الشعوب الأصلية  المخاطر والآثار التي يمكن أن تلحق بالفعل بحقوق          بتقييم   ،الشعوب الأصلية 

ويجب أن ينعكس التزامها باحترام حقـوق       . نتيجة الاضطلاع بأنشطتها وعلاقاتها التجارية    
الشعوب الأصلية في سياسات المؤسسة التجارية وعملياتها؛ وينبغي للمؤسسة أن تضع هـذه             

نـصح المؤسـسات    وتُ. السياسات والعمليات للوفاء بمسؤوليتها عن احترام حقوق الإنسان       
كيفية الوفاء  تبين  امتثال الشركة لحقوق الشعوب الأصلية ووضع سياسة للشركة         مدى  م  بتقيي

الـشعوب الأصـلية    بإشـراك   على أفضل وجه بمسؤوليتها عن احترام هذه الحقوق، وذلك          
أن تؤثر فيها الأنـشطة علـى       كن  وفي الحالات التي يم   . المتضررة بعملياتها حيثما أمكن ذلك    

ى المؤسسة التجارية أن تتخذ خطوات كافية تـضمن مـشاركة           الشعوب الأصلية، يتعين عل   
وينبغي للمؤسسات التجارية التي تـضطلع بأنـشطة        . الشعوب الأصلية بشكل مفيد وفعال    

استخراجية أن تضمن فهم مضمون حقوق الشعوب الأصلية، بما في ذلك الحق في المشاركة              
  . سؤوليتهاالوفاء بمفي صنع القرارات وذلك كجزء من 

  :يلاحظ المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية ما يليقد و  -٤٢
من واجب الشركات تجاه الشعوب الأصلية احترام حقوقهـا الإنـسانية،             

يعني أن تتوخى الشركات اليقظة الواجبة من خلال التعرّف المسبق على مختلـف              مما
العناية الكافية لهـذه  القضايا المتعلقة بالحقوق الأساسية لهذه الشعوب الأصلية وإيلاء  

وتشمل هذه القضايا الاعتراف بوجود الشعوب الأصلية . القضايا عند تنفيذ أنشطتها
وبهياكلها السياسية والاجتماعية الخاصة بها؛ وملكيتـها واسـتخدامها لأراضـيها           
وأقاليمها ومواردها الطبيعية؛ وممارسة الدول واجب التشاور مع هذه الشعوب فيما           

لتي تقـع علـى عـاتق       ذات الصلة ا  ة التي تؤثر عليها، والمسؤوليات      يتعلق بالأنشط 
  . )٢٤(الشركات؛ ودراسات الأثر وتدابير التخفيف؛ وتقاسم المنافع مع هذه الشعوب

__________ 

 .٤٦، الفقرة A/HRC/15/37الوثيقة  )٢٤(



A/HRC/21/55 

31 GE.12-16057 

جع الصناعات الاستخراجية على دعم الآليات، بما في ذلك ماليـاً، لـضمان             شَّتُو  -٤٣
  :ويمكن أن يشمل ذلك ما يلي. احترام حق مشاركة الشعوب الأصلية في صنع القرارات

  تخصيص موارد بشرية ومالية لإنشاء آليات تشاور ملائمة؛  ) أ(  
  إقامة شراكات مع الشعوب الأصلية؛  ) ب(  
عـن   الاستشارية ممثلين أفرقتها  لس إدارة الشركات أو     اضمان أن تضم مج     ) ج(  

ان علـى مـستوى     الشعوب الأصلية ومشاركتهم الفعالة لتعزيز المساءلة عن حقوق الإنـس         
  . الشركة

ولياتها وحماية حقوقها الإنسانية    ؤها بمس ئكيفية وفا بشأن  مشورة عملية للشعوب الأصلية       -٣  
  فيما يتعلق بالصناعات الاستخراجية

أن تواصل القيام بـدور إيجـابي        التي تختار استخراج الموارد      يمكن للشعوب الأصلية    -٤٤
حقوقها الإنسانية على الصعيد الدولي فيمـا يتعلـق         لتحقيق التنمية المستدامة وذلك بتأكيد      

التركيز على إقامة شراكات متكافئة مع الدول ومؤسـسات         مع  بالصناعات الاستخراجية،   
كافيـة  سـبل   هنـاك   تكون  التجارية للمشاركة في تحقيق التنمية المستدامة حيثما        الأعمال  
  . البيئة لحماية
الأصلية على مواردها الطبيعيـة وإلى إعـلان        وبالنظر إلى السيادة الدائمة للشعوب        -٤٥

الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، على النحو المبين في الإطار القانوني والسياساتي         
الدولي الذي عرضه هذا التقرير، فإن حق الشعوب الأصلية في المشاركة في صنع القـرارات               

  . رد وذلك ممارسةً لسيادتهايشمل أيضاً حقها في عدم الموافقة على استخراج الموا

        


